
aryr-j» araraiar-ae w*

♦6%arum fotlen Sic onj einer f leinen ftauii um lau »[erts leben wenn Sie anbere 2UU HcreS io leidp bou mir erholten Immen? 3<6 Ienii 
ghiien foft irgenb ein etiid L'anb, ba* rü fanien nullen, veitauren unb Sir ielbit mögen bie iPebingMiijen fttUeii.
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cui tue Sunbfe', 1,2 5 Uhr, ein SRonat Kn 'Zigarren gejdjidt, iu t>af! uh other than a stable yard any ma-
t,em #nm|?fe in Salon, für bcn mid) nun im Seime tum übet öuti x3>= nure. filth, rubbish or decaying

iels bas Äteuj erhielt. ßu fmuie. flarr.cn, fliilcn unb iajlcducn. bcfmbc. animal or vegetable matter,
irirb bei Slnfunft btefer 9lad)tid)t flc= ?lud)‘imn ben idirerfllidjcn j.-flcnanm 6 Stable yard« «hall be
tr-f (trotte gmibc fein. Sie td) tnm ton A'tebeeuflimen ober, wie man cleaned ^ng th€ first week of o« Muenster appointing Offirers. 
S iaabet.mmanbo toicbet in meinem ne and) betagte, ..Tiebee^igartm h b tween the firPt
Cimmer emtraf tourbc td) mit ©lud toarcnbnnmter tum denen bae a.au= ‘ ... ,)U f
wunfdkn förmlich überidjüttet tmb knb tuelleidp einen bis ytoci ©ulbcn da-' of May until the <thda> tf
tp-.r ganj froh, als td) mid) enblid), toiten matt! iiltcnn icfu abmoridicvi November in each year.
mirifl binfeben unb bae ©reigwe tvürbe, bliebe mir mdne übrig, als 7. All garbage. «will, slops That the following officers be
im» £>auie an meine Slutter fd)tev einige l)unbc:t Sind an bic -ftompag. and other rubbish shallbe placed appoipted to assjst ,n carrying on
len .fonnte. lufcer mir toaren im ni: 311 bertcilen. in suitable receptacles and re- tbe a^airs 0f the Village. such
ÜHmimcnt noch ^lajor Sünefdilos, gnrtiefcimg folgt moved regularly every week, or offjcers to hold office during the
ln „mjlbtutant ijüeutnant ftiane. _ __ — at any time they may become of- pleasure of the Couticil and that
jipe. eolbaten ber8. tiombagmem AiimoriSfiSrhc« fensive, between the Ist. day of tbsaiar;es be as herein set
f‘» *f>\ L',mc1 «" ««merifhfebe*. and the 7th. day of Novem- £*£ oToTerwise nrondä
ber 4. unb ber 1. Äompagme mit _ ^mwex ^nitifd) - (m alter horvpnr forth or otherwise provided.
bem ehernen Ären* 9efd,mudt tour= ganbmann fährt mit feiner grau ev I ff, , ' R •„ elnt = 
bcn. ÄbenbS toar gu (Sljten ber neu . r , ... , , 8. All garbage, Swtll, slops
angetommenen fotuie ber neu beftu n?" ,tcilcn ^‘«fl l»‘m,mer and other rubbish belonging to
ri-rten Cffijiere' im „filbernen £i> idieut bae Sicrb mi^b bic. entiepte bote]g and restaurant« «hall be 
fpcit Ul)r luftige tamcrabfdjajthd)!. ?vtcui mit „Cd), x$uic|), td) tjcvb p^moved rcg’ularly 6V6ry weck at 
Untertjaltunft: erft }t*dt in ber 91ari)t 3)1 trenn id) net in bem 31’afie onv timp of thp vftar or at anv .tarn,,, „i, U„» „äi;- ,S„„ .tl »; «*,« SLtlrilr

ihr Satte, „in aner Dhnut Wirft be

BY-LAW NO. 8.

. A By-law of the Village

The Council of the Village of 
MUENSTER enacts as follows:

1. That
hereby is ap)>ointed Secretarc- * 
Treasurer at a salary of ... 
dollars per annum.

2. That ........
hereby is appointed Solicitor at 
a salary of dollars per

9. No stable yard shall be al- annum_ for the ordinary werk of 
bwed to become offensive at any the Council, other than ordinary 
time because of decaying animal wor^ to be paid for extra.
or vegetable matter. 3. That Doctor ...................

10. No swine shall be kept beand hereby is appointed Health
Officer at a salary of ...............

11. No foul water shall be al- dollars per annum.
lowed to accumulate on any prop- 4. That .......................  be and

be and

be and

umfonft brauMe fein! — Unb. er bt< 
hielt redjt.

2. Cltobcr. ^trhajon. —

6:utc betam id) b:n fDKtnchcn Jtiu_i 
fititen 3iflarren, bte am 01. ttugufL 
abgeid)idt unb geftern erft angcfom? “ 
men toaren. fflor= unb nad)n;ittag§ 'lur '-'irinhatierin1 
e,et$tmm unb Untcrrid)! ime im mann fmS nicht nodi cm haar ein- 
tiefiten gtieben; hier unb ba aber gelegte Simen ba: 
hörte man ferne ftanonenfd)ii|ie bem -Livtid)üfietin: ...icin, tberr lra= 
taris her. 5)er Hntcmd)t an bii' feff-r. bie tmb letber ausgegangen 
2Jlbaten erftreefte ftd) and, bqjatif Srofefior .„Slusgegangen' «o,
bah Wir fie mit ben geWöhnbdiiien ll'°hin beim r 
unb für fie nottoenbigften franjtüfv 
fditn SRcbensarten unb mit ber allge
meinen R.ieg^lagc, fotocit bicje 11110 
fc.bit betannt toar, bertraut mad)tcn.

iraumbcrlorcn. Srofeffur
„grau Mel) within the Village tiimits.

hereby is appointed Constable at 
12. No slaughter house shall a salary of dollars per

be erected within the Village Li- annum. 
mäs.

Any person contravenirg any hereby is appointed Health In-
of the provisions of this by-law spector at a salary of ...........
shall be guilty of an offence and dollars per annum,
liable bn summary conviction to 6. That ...........
a fine not exceeding $10.00 and hereby is appointed Assessor at 

Gi . , ... „ ' . The Council of the Village of costs_ and in default of p^ment a salary of dollars per
iag.'untfba naSS nbh^cim MUENSTER enacts as follows: thereef to imprisonment with or 

wa; ererjiert tourbe, toeil ber g' öf’te 1, All privies shall be emptied without hard labour in the nearest •.
ini ber ftompagme auf bei 59ad;c and dismfezted with lime in the common goal for a period not ex- hereby is appointed Poun^ Kee-
ir n. iahen wir immer ^ f>aue, afe.m flrst Week of every month be- caeding thirty days, unlese said per. renumeration to be b% fees
tmb trtmfen, iahen gum genftev him v thp first dav 0f April and fine and costs, including thecost, as provided form Pound Keepers

theflftee”thda!'of November ™ of commim1' are"”ncr paid' By-Uw-

|’gat jum ßartenfhielen — jum er 
’iCnmal in meinem ßeben—überre=
b*n: aber balb merften bie anberen. to become offensive at any time. ster this 28th day öf January ster this 28th day of January 
I" ‘R in bieicm Sunltc mit mit nidne 3. • No privy shall be within 50 ^ 1910.
A^nuuhen fei, unb hielten aßein fu ot any well.

erty.

be atid5. That

BY-LAW NO. 7.

For the Prevention of Disease. be and
Cft.bcr. Urbajcm. —

annum.
7. That . be and

Done and pass^d in Council as-Done and passed in Council as- 
2. No privy shall be al lowed äeafbled at the Village of Muen- sembled at the Village of Muen-

. eaeh year.

A. D. 1910.
Jos. Tembioik 

Överseer 

L. J. Lindberg 
Secretaiy-T reasurer/

Jos. Tembrock 
Överseer,

L. J. Lindberg 
Secretary-Treasurer.

4. Privies shall be built in 
such a way that a water tight box 
barrel or other such receptacle be

„ ®ä iQ^ten üiu Slcnge ^garten used in lieu of a P** „ . v n 
Jib -ftaudiiQbal, auberbem erhielt id» 5. No person shall deposit Or

toftnet igntt gue; grantfurf cause tv bedeims tfd in any place

1 t[tobet. Itr^ajon. —
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